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Yakanaka Vhangeri
(Praise the Lord all together)

Musik: Trad. aus Südafrika
Satz: Henry O. Millsby
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Afrikan. Texte: Vers 1 Trad. Shona, Vers 2 Trad. Zulu
Engl. Text: Henry O. Millsby 

______________

• Eine kreativ ausgeweitete Bewegungsgestaltung, eine Trommel-Begleitung und Improvisationen können den Charakter des Liedes
  unterstreichen. Die letzte Strophe kann höher angesungen werden, die letzten vier Takte werden als Improvisations-Basis oftmals
  wiederholt.
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Movement ad lib.:

(clap)                               (3 steps forward)                  (clap)                                (3 steps backward)

(slap)

(steps left - right...)


